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1. ΓΕΝΙΚΑ ΒΙΟΓΡΑΦΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ  
 
1.1 Προσωπικά στοιχεία 

Ονοματεπώνυμο: ΤΑΓΚΑΣ ΠΕΡΙΚΛΗΣ του Κων/νου 

Καθηγητής Τμήματος Λογιστικής και Χρηματοοικονομικής του Παν/μίου Ιωαννίνων.  

Γνωστικό αντικείμενο: «Αγγλική Γλώσσα, με έμφαση στις τεχνικές έκφρασης και 

επικοινωνίας-εξειδικευμένη μετάφραση». 

Διεύθυνση εργασίας: Ψαθάκι, 48 100, Πρέβεζα 

Τηλ. εργασίας: 26820 50550-50560, E-mail: ptagkas@uoi.gr  

1.2 Σπουδές 

1997 Διδακτορικό δίπλωμα («Άριστα») από το Τμήμα Αγγλικής Γλώσσας και 
Φιλολογίας του Εθνικού και Καποδιστριακού Παν/μίου Αθηνών.  

1990 Πτυχίο («Άριστα») από το Τμήμα Αγγλικής Γλώσσας και Φιλολογίας του 
Εθνικού και Καποδιστριακού Παν/μίου Αθηνών 

1986 Απολυτήριο («Άριστα») από το 2ο Λύκειο Φιλιππιάδας 

 

1.3 Υποτροφίες 

1999-
2000 

Μεταδιδακτορικός Υπότροφος του Ιδρύματος Κρατικών Υποτροφιών 
(Ι.Κ.Υ.) 

Ιούλιος 
1999 

Υπότροφος του Ιδρύματος Κρατικών Υποτροφιών (Ι.Κ.Υ.), Πρόγραμμα 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ/LINGUA για επιμόρφωση  στην Αγγλική γλώσσα – 
Μεθοδολογία στο King’s College, Bournemouth, Αγγλία 

1986-
90 

Υπότροφος του Ιδρύματος Κρατικών Υποτροφιών (Ι.Κ.Υ.) κατά την 
εισαγωγή μου στο Τμήμα Αγγλικής Γλώσσας και Φιλολογίας του ΕΚΠΑ και 
κατά τα 4 έτη σπουδών 

 

1.4 Συμμετοχή σε Επιμορφωτικά Σεμινάρια 

2017 1. International Staff Week “Teaching English in Non-English Speaking 
University”, Kaunas University of Technology, 24-28/4/2017, 
Κάουνας, Λιθουανία. 

mailto:ptagkas@uoi.gr


2016 2. Staff training week of the University of Szczecin, 20-24/6/2016, 
Στετίν, Πολωνία. 

2015 3. International Week of the University of Economics in Bratislava, 19-
23/10/2015, Μπρατισλάβα, Σλοβακία. 

2014 4. Staff mobility for Training, University of Strasbourg, 17-21/11/2014, 
Στρασβούργο, Γαλλία. 

5. Σεμινάριο Επιμόρφωσης Διδασκόντων του Ελληνικού Ανοικτού 
Πανεπιστημίου (ΕΑΠ), με αντικείμενο: Α. την Ανοικτή και 
Εξ΄αποστάσεως εκπαίδευση και Β. τις Τεχνολογίες Πληροφορικής 
και Επικοινωνιών (ΤΠΕ) του ΕΑΠ. Μονάδα Εσωτερικής Αξιολόγησης 
και Επιμόρφωσης (ΜΕΑΕ) ΕΑΠ, 18-19/10/2014. 

6. Staff training week, University of Ruse “Angel Kanchev”, 12-
16/5/2014, Ρούσε, Βουλγαρία. 

2013 7. International Week of the University of Primorska, 13-17/5/2013, 
Κόπερ, Σλοβενία. 

2008 8. “Modern Applications of E-learning”, Πρόγραμμα Λεονάρντο ντα 
Βίντσι, 27/7/2008-16/8/2008, Infoduction Consulting KB, 
Στοκχόλμη, Σουηδία. 

1999-
2003 

9. Κολέγιο The Writers Bureau, Manchester, Αγγλία: Σπουδές δι’ 
αλληλογραφίας στη Δημιουργική Γραφή (Creative Writing), 1999-
2003. 

2002 10. Παρακολούθηση σεμιναρίου «Αξιοποίηση των Τεχνολογιών της 
Πληροφορίας και των Επικοινωνιών στην Εκπαίδευση»: 16/9/2002-
18/11/2002, ΚΣΕ, 2ο Ε.Λ. Φιλιππιάδας. 

Ιούλιος 
1999 

11. King’s College, Bournemouth, Αγγλία. Επιμόρφωση  στην Αγγλική 
γλώσσα – Μεθοδολογία, με υποτροφία του Προγράμματος 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ/LINGUA. 

1993-
2002 

12. Παρακολούθηση 10 σεμιναρίων Διδακτικής της Αγγλικής γλώσσας. 

 

1.5. Ξένες Γλώσσες  
Αγγλικά (άριστη γνώση), γαλλικά (μέτρια γνώση) 

2. ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΗ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΑ  
 
2.1. Επιστημονικές εργασίες - Δημοσιεύσεις  
 
2020 1. Tasios, S., Chytis, E., Karametou, P., & Tagkas, P. (2021). Corporate 

Internet disclosures during the coronavirus pandemic. Corporate 
Board: Role, Duties and Composition, 17(1), 20-29. 
https://doi.org/10.22495/cbv17i1art2 

2. Victoria Zakopoulou., [P. Tagkas], et al. “Children ‘at Risk’ of 
Specific Learning Disorder: Individualized Diagnostic Profiles and 
Interventions". Acta Scientific Neurology 4.2 (2021): 25-41. ISSN: 
2582-1121. 



2018 3. Zakopoulou V, Sarris D., Tagkas P., Tsampalas E., Vergou M. (2018) 
“Learning Disabilities and Disruptive Behavior: Research of 
Observing Students in Primary School”. International Journal of 
School and Cognitive Psychology, 5: 212. DOI: 10.4172/2469-
9837.1000212. ISSN: 2469-9837. 

4. Gikas, Grigorios; Hyz, Alina; Tagkas, Periklis. “Abolishing Cash in 
Europe: The Benefits and Drawbacks of Electronic Transactions”. 
Central European Review of Economics and Finance, Vol. 23, No 1, 
2018, σσ. 59-68. 

2017 5. Vlachopoulos Stefanos, Tangas Pericles, Gogas Themistocles, 
Dogoriti Eleftheria, Batsalia Freideriki, Hatzimihail Nikitas, Vyzas 
Theodoros, Katsis Christos, Florou Ekaterini, Chita Anna, Iseris 
Georgios, Dragomanovits Spiros. “The Profile of the Ideal Greek 
Legal Interpreter”. Στο: Lew N. Zybatow, Andy Stauder and Michael 
Ustaszewski, eds., Translation Studies and Translation Practice: 
Proceedings of the 2nd International TRANSLATA Conference, 2014, 
Part 1. Series: Forum Translationswissenschaft, Vol. 19. Frankfurt 
am Main, Bern, Bruxelles, New York, Oxford, Warszawa, Wien: 
Peter Lang, 2017. ISBN: 9783631706893 

2016 6. Tagkas, Periklis (2016).  «Η Αξιολόγηση της Ποιότητας στην 
Κοινοτική Διερμηνεία: η περίπτωση των κύριων αγγλόφωνων 
χωρών». Στο: Dogoriti, Eleftheria and Theodoros Vyzas (eds.), 
Community Interpreting at Greek and International Level: A Step 
towards professional autonomy. International Journal of Language 
Translation and Intercultural Communication, Vol 5, Special Issue, 
σσ. 127-139.  ISSN:2241-7214, 
http://ejournals.epublishing.ekt.gr/index.php/latic/issue/view/632
DOI: http://dx.doi.org/10.12681/ijltic.10649 

7. Vlachopoulos Stefanos, Tagkas Periklis, Gogas Themistoklis, 
Dogoriti Eleftheria, Vyzas Theodoros. “Foreigners before Themis: 
Legal Interpreting in Greece”. Στο: Th. Munyangeyo, G. Webb and 
M. RabadánGómez, eds., Challenges and Opportunities in Public 
Service Interpreting. London: Palgrave Macmillan, 2016. ISBN 
9781137449993. 

2016 8. Chytis, E., Filos, J., Tagkas, P., & Rodosthenous, M. (2016). “Audit 
Firms, Deferred Taxation and Financial Reporting: The Case of The 
Athens Stock Exchange”. International Journal of Corporate Finance 
and Accounting (IJCFA), 3(1), σσ. 1-21. ISSN: 2334-4628, 
doi:10.4018/IJCFA.2016010101. 

2015 9. Vlachopoulos, St., Gogas, Th., Tagkas, P. “Toward a new paradigm 
of intercultural communication in the Greek system of court 
interpreting”. Proceedings of the International Conference “Cultural 
Diversity, Equity and Inclusion: Intercultural Education in 21st 
century and beyond”. IAIE – University of Ioannina, June 2015, 
Strand 3/5. ISBN: 978-618-82063-0-4. 

2014 10. Tagkas, P. “Translation of Economic Texts: Challenges and 
Limitations”. Στο: Arslan, F., ed. Contemporary Issues on Linguistics 
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and Language: LILA ‘14/Linguistics and Language Conference 
Proceedings. Istanbul: DAKAM Publishing, June 2014, σσ. 279-287. 
ISBN: 978-605-5120-81-8. 

11. Tagkas, Periklis. “Building Translation Skills to Enhance Linguistic 
and Cultural Awareness”. The International Journal of Literacies, 
Vol. 20 (4), 2014, 31-41. ISSN: 2325-0136. 

12. Τάγκας, Περικλής. «Η Δικαστηριακή Διερμηνεία στο Ηνωμένο 
Βασίλειο και τις Ηνωμένες Πολιτείες Αμερικής». Στο: Δογορίτη, Ε., 
Βυζάς Θ. (επιμ.) Η Δικαστηριακή Διερμηνεία σε Ελληνικό και 
Διεθνές Επίπεδο: Εξελίξεις και Προοπτικές. Τ.Ε.Ι. Ηπείρου, 2014, 
σσ. 157-176. ISBN: 978-618-80909-3-4. 

2013 13. Tagkas, P. “Professional communication in a globalized 
environment”. Redefining Community in Intercultural Context, vol. 
2, no 1. Brasov: Henri Coanda Air Force Academy Publishing House, 
June 2013, 132-38. ISSN: 2285-2689. 

14. Gikas, Grigorios; Hyz, Alina; Tagkas, Periklis. “The Experience of 
Greece from its Participation in the Eurozone”. Management 
Insight, Vol. IX, No1, June 2013, 9-16. ISSN: 0973-936X. 
http://www.smsvaranasi.com/insight_vol9_no1.htm 

15. Vlachopoulos, S., Tangas, P., Gogas, Th., Dogoriti, E., Hatzimihail, N. 
Vyzas, Th., Katsis, Ch., Florou, E., Chita, A., Iseris, G., 
Dragomanovits, S. “The profile of the legal interpreter in Greece”. 
Διεθνές συνέδριο -11th international Forum of the FIT Committee 
for Legal Translators and Interpreters: “Τhe life of interpreters and 
translators – joy or sorrow?”, Πανεπιστήμιο Βελιγραδίου και 
EULITA, 19-21/9/2013. Στο: M. Vukčević, Proceedings of the 
Eleventh International Forum: the life of interpreters and translators 
– joy or sorrow?, University of Belgrade, EULITA. 19/9 – 21/9/ 2013, 
Belgrade, σσ. 83-92. 

2012 16. Tagkas, Periklis. “Language Services, Market Requirements and 
Curriculum Design”. International Journal of Arts and Sciences 5(3), 
2012, 317-326. ISSN: 1944-6934. 

17. Gikas, Grigorios; Hyz, Alina; Tagkas, Periklis. “Global Financial Crisis 
and Greek Debt Crisis”. Acta Universitatis Lodziensis. Folia 
Oeconomica, 273, 2012, 135-146. 

2011 18. Tangas, Pericles. “The dynamic communicator: strategies for 
effective performance in business settings”. Στο: JM Vande Walle, 
ed., Languages and Business Today and Solutions for Tomorrow 
Proceedings. Geneve: Editions Tradulex, 2011, 69-82. ISBN: 978-2-
9700736-1-1 (http://www.tradulex.com/varia/lisbon2010.pdf).  

19. Tagkas, Periklis. “Communication Skills for Professional Language 
Experts: the Interaction between Cognitive and Metacognitive 
Processes”. Στο: Themistokles Gogas and Periklis Tagkas, eds. 
Foreign Language Teaching in Tertiary Education III: Current Trends. 
Athens: Dionikos, 2011, 242-249. ISBN: 978-960-6619-68-7 
(http://epublishing.ekt.gr/sites/ektpublishing/files/proceedings/pra
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ktika%20tei%20ipirou-teliko%202009-1.pdf). 
20. Tangas, Pericles. ‘Idealism Vs. “Mystical Materialism”: from Plato to 

D.H. Lawrence’. Perusia, 7, 2011, 161-170. ISSN: 2239-9607. 
21. Tangas, Pericles. “The Role of English as an International Language: 

An Educational Approach”. In: Prachalias, Chrysovaladis, ed., 
Proceedings of the 7th International Conference on Education, 
Volume 1. Athens: National and Kapodistrian University of Athens, 
2011, 330-34. ISBN: 978-960-466-079-7. 

2010 22. Tangas, Pericles. “Foreign Language Policies and Socio-Economic 
Development: An EU Perspective”. International Journal of Arts and 
Sciences 3(15), 2010, 538-545. ISSN: 1944-6934. 

23. Gikas, Grigorios and Tagkas, Periklis. “Structural Changes or 
Possible Exit of Greece from the Eurozone?” Acta Universitatis 
Lodziensis. Folia Oeconomica, 239, 2010, 66-74. ISSN: 0208-6018. 

2008 24. Τάγκας, Περικλής. «Η αγγλική ως διεθνής γλώσσα και το ‘γλωσσικό 
προλεταριάτο’». Στο: Vlachopoulos St., Gogas Th., eds., Proceedings 
of the 2nd International Conference “Foreign Language Teaching in 
Tertiary Education”. Ioannina: Εκδόσεις Carpe Diem, 2008, 267-73. 
ISBN: 978-960-98658-0-7. 
(http://epublishing.ekt.gr/sites/ektpublishing/files/proceedings/Pra
ktika%202007.pdf)  

25. Papaelias, Theodore, Gikas, Gregory and Pericles Tangas. “Regional 
Development Through Tertiary Education”.  Στο: Claes, Tom, 
McMahon, Frank & David Seth Preston, eds., Education and 
Leadership. Amsterdam – New York: Editions Rodopi, 2008, 227-53. 
ISBN: 978-90-420-2404-5. Σειρά: At the Interface/The Idea of 
Education, Vol. 48, ISSN: 1570-7113. 

2007 26. Tangas, Pericles. “The Greek response to D. H. Lawrence: 
translations and critical studies of his work”. Στο: Jahnson, C., Mehl, 
D., eds., The Reception of D.H. Lawrence in Europe, London: 
Continuum Press, 2007, 173-186. ISBN: 978-0826468253. 

27. Τάγκας, Περικλής. «Τριτοβάθμια Εκπαίδευση και Περιφερειακή 
Ανάπτυξη: Προβλήματα και Προοπτικές». Στο: Γκίκας Γρηγόριος, 
Χυζ Αλίνα (επιμ.), Ο Αναπτυξιακός Ρόλος των Ιδρυμάτων της 
Τριτοβάθμιας Εκπαίδευσης σε Τοπικό και Περιφερειακό Επίπεδο, 
Αθήνα: Εκδόσεις «Σμπίλιας Σύγγραμμα», 2007, 37-52. 

2006 28. Tangas, Pericles. “Multimedia and Foreign Language Teaching: the 
Case of Greece”. Στο: Grabe, Daniela & Zimmermann, Lisa, eds, 
Multimedia Applications in Education Conference Proceedings 2006. 
FH JOANNEUM, Graz, Austria, 2006, 139-48. ISBN: 3-902103-07-8. 

29. Tangas, Pericles. “D.H. Lawrence and Christian Love”. Etudes 
Lawrenciennes, 34, 2006, 173-190. ISSN: 0994-5490. 

30. Tangas, Pericles. “Revising the ESP Curriculum of the Department of 
Applied Foreign Languages in Management and Commerce”. 
Πρακτικά 1ου Διεθνούς Συνεδρίου Τμήματος Εφαρμογών Ξένων 
Γλωσσών στη Διοίκηση και το Εμπόριο του Τ.Ε.Ι. Ηπείρου “Foreign 
Language Teaching in Tertiary Education”.  Αθήνα: Διόνικος, 2006, 
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35-43. ISBN: 960-6619-13-3. 
(http://epublishing.ekt.gr/sites/ektpublishing/files/proceedings/Η%
20ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑ%20ΤΩΝ%20ΞΕΝΩΝ%20ΓΛΩΣΣΩΝ%20proceedings-
1.pdf)  

31. Τάγκας, Περικλής. «Τριτοβάθμια Εκπαίδευση και Περιφερειακή 
Ανάπτυξη: Προβλήματα και Προοπτικές». Πρακτικά 3ου Διεθνούς 
Επιστημονικού Συνεδρίου «Εκπαίδευση και Οικονομική 
Ανάπτυξη», Πρέβεζα: Εκδοτική Ο.Ε. Αφεντουλίδης - Ρόκος, 2006, 
371-83. 

32. Τάγκας, Περικλής. «Ο ρόλος των ξενόγλωσσων σπουδών στην 
αγορά εργασίας: Περιεχόμενο και Στόχοι». Στο: Βλαχόπουλος Στ., 
Τάγκας Π., επιμ., Διαπολιτισμικές Προσεγγίσεις, Αθήνα: Εκδόσεις 
Διόνικος, 2006, σσ. 101-115. ISBN: 960-6619-15-Χ. 

2005 33. Tangas, Pericles. “D.H. Lawrence’s Mystical Materialism and 
Platonic Philosophy”. Etudes Lawrenciennes, 33, 2005, 81-104. 
ISSN: 0994-5490. 

34. Τangas, Pericles. “Creative Activities in the Greek EFL Classroom”. 
Στο: Daniel Shepherd, ed., Creative Engagements: Thinking with 
Children. Oxford, UK: Inter-disciplinary Press, Vol. 31, 2005, 43-49. 
ISBN: 1-904710-31-X. 

35. Τάγκας, Περικλής. «Η Διδασκαλία της Αγγλικής Γλώσσας στο 
Ολοήμερο Δημοτικό Σχολείο». Επιστήμες Αγωγής/Education 
Sciences, τ. 2, 2005, 77-86. ISSN: 1109-8740. 

36. Gikas, Gregory and Tangas, Pericles. “The Role of Education in 
Development: The Case of Epirus, Greece”. Στο: Janusz Bilski and 
Agnieszka Klysik-Uryszek, eds., Polska na Rynku Wspolnoty 
Europejskiej. Gospodarka Swiatowa na Progu XXI WIEKU (Η 
Πολωνία στην Κοινή Ευρωπαϊκή Αγορά: Παγκόσμια Οικονομία στις 
αρχές του 21ου αιώνα), Vol. II. University of Lodz, 2005, 423-437. 
ISBN: 83-87749-85-0. 

2004 37. Tangas, Pericles and Sophie Biskanaki. “Social and Economic 
Development of the Jewish Community of Arta: A Historical 
Approach”. Επιθεώρηση Οικονομικών Επιστημών/ Review of 
Economic Sciences, 6, 2004, 129-144. ISSN: 1109-2629. 

38. Τάγκας, Περικλής. «Έρωτας και Ηθική στο Συμπόσιο του Πλάτωνα 
και τις Ερωτευμένες Γυναίκες του Ντ. Χ. Λόρενς». Θέματα 
Λογοτεχνίας, 25, Ιαν.-Απρ. 2004, 159-168. 

2001 39. Tangas, Pericles. “Suggestopedia, Superlearning and ELT”. Aspects, 
τ. 66, Σεπτέμβριος 2001, σσ. 24-30. 

40. Τάγκας, Περικλής και Μιχαήλ Φουντουλάκης. «Ασκήσεις 
Εγρήγορσης για τη Δημιουργία Δυναμικής στην Τάξη». 
Παιδαγωγικό Βήμα Αιγαίου, 42, Οκτ.-Δεκ. 2001, 81-88. ISSN: 1106-
3939. 

41. Τάγκας, Περικλής. «‘Τόκος εν τω καλώ’: Το Ουράνιο Τόξο του Ντ.Χ. 
Λόρενς». Οδός Πανός, No 113, Ιούλ.-Σεπτ. 2001, 102-07. ISBN: 978-
9601105123. 

2000 42. Tangas, Pericles. “Οntology, Time and Love: From Plato to 



Heidegger and D. H. Lawrence”. Πλάτων, 51, 1999-2000, σσ. 1-6. 
ISSN: 1105-073x. 

43. Tangas, Pericles. “In Search of a New Republic: From Plato to D. H. 
Lawrence”. Hellenic Quarterly, No 4, Spring 2000, pp. 19-21. ISSN: 
1108-345Χ. 

1999 44. Tάγκας, Περικλής. «Ο Πλατωνικός Έρωτας: ‘Πλατωνικές’ και 
‘Φροϋδικές’ ερωτικές αποχρώσεις στο μυθιστόρημα του Ντ. Χ. 
Λόρενς Γιοι και Εραστές». Οδός Πανός, No 103-104, Mάιος-
Αύγουστος 1999, 83-86. ISBN: 1105-123X. 

45. Τάγκας, Περικλής. «Λόρενς, Μαμμωνάς και Πλάτων». Το Δέντρο, 
106, Vol. 14, Μάιος-Ιούνιος 1999, 89-91. 

 

2.2. Συγγράμματα - Εκδόσεις  
 

2019 Αποστολάκης, Αλ., Σταυρουλάκης, Δημ. και Τάγκας, Περικλής, επιμ. Το 
Ψηφιδωτό της Επικοινωνίας: Εισαγωγή στο Πεδίο της Επικοινωνίας  
(συγγρ. Julia T. Wood). Λευκωσία: Broken Hill Publishers, 2019. ISBN: 978-
9925-575-54-1. 

2012 Τάγκας, Περικλής. Περεσ-τρόικα. Αθήνα: Βακχικόν, 2012. ISBN: 978-960-
9776-19-6 (έντυπο) και ISBN: 978-960-9776-18-9 (ηλεκτρονικό) 

2011 Gogas, Themistokles and Tagkas, Periklis, eds. Foreign Language Teaching 
in Tertiary Education III: Current Trends. Athens: Dionikos, 2011. ISBN: 978-
960-6619-68-7 

2008 Τάγκας Περικλής. Μετάφραση Αγγλικών Κειμένων. Αθήνα: Κλειδάριθμος, 
2008. ISBN: 978-960-461-105-8. Κωδικός βιβλίου στον ΕΥΔΟΞΟ: 13798 

2007 Τάγκας, Περικλής. Έρως και Πολιτεία: Ο D.H. Lawrence και ο Πλατωνισμός. 
Θεσσαλονίκη: University Studio Press, 2007. ISBN: 978-960-12-1565-5. 
Κωδικός βιβλίου στον ΕΥΔΟΞΟ: 17267 

2006 Βλαχόπουλος, Στέφανος και Τάγκας, Περικλής, επιμ. Διαπολιτισμικές 
Προσεγγίσεις. Αθήνα: Εκδόσεις Διόνικος, 2006. ISBN: 960-6619-15-Χ 

 Μεταφράσεις επιστημονικών συγγραμμάτων 
 

2020 Τάγκας, Περικλής-Μπισκανάκη Σ., μετ.: Ψυχολογία Εφαρμοσμένη στη 
Σύγχρονη Ζωή: Προσαρμογή στον 21ο Αιώνα (συγγρ. Wayne Weiten 
Dana S. Dunn, Elizabeth Yost Hammer). Εκδόσεις Κλειδάριθμος, 2021. 
ISBN: 978-960-645-093-8 (υπό έκδοση). 

2020 Τάγκας, Περικλής, μετ. Διαχείριση Κρίσεων-Ανθεκτικότητα και Αλλαγή 
(συγγρ. Sarah Kovoor-Misra). Λευκωσία: Broken Hill Publishers, 2020. 
ISBN: 9789925576418. 

2019 Τάγκας, Περικλής, μετ.: Το Ψηφιδωτό της Επικοινωνίας: Εισαγωγή στο 
Πεδίο της Επικοινωνίας (συγγρ. Julia T. Wood). Λευκωσία: Broken Hill 
Publishers, 2019. ISBN: 978-9925-575-54-1. 

 

2.3. Ανακοινώσεις σε Επιστημονικά Συνέδρια, Ημερίδες, Συναντήσεις Εργασίας 



2020 1. Tasios, S., Chytis, E., Karametou, P., & Tagkas, P. “Financial and non-
financial web-based corporate disclosures during the COVID-19 
pandemic”. Online conference: An Interdisciplinary Outlook in the 
Wake of Pandemic”, November 19-20, 2020. 

2019 2. Tagkas, Periklis. “The interface between verbal and nonverbal 
communication”. Εισήγηση στο 18ο Διεθνές Συνέδριο “Language, 
Literature and Cultural Policies: Choices and Common Sense”, 
Πανεπιστήμιο της Craiova, Ρουμανία, 17-19/10/2019. 

2015 3. Tagkas, Periklis. “From Classical Humanism to Progressivism: Ideals, 
Realities and EFL in the Greek Educational System”. The 22nd 
International Conference on Learning, Universidad San Pablo, 
Madrid, Spain, 9-11/7/2015. 

4. Βλαχόπουλος Σ., Tάγκας Π., Γκόγκας Θ., Δογορίτη E., Χατζημιχαήλ 
N., Μπατσαλιά ΦΡ., Βυζάς Θ., Kατσής Χ., Φλώρου Α., Χήτα A., 
Ισερης Γ., Δραγομάνοβιτς Σ. «Τι δικαστηριακό διερμηνέα 
χρειάζεται η ελληνική δικαιοσύνη», 5η Συνάντηση Ελληνόφωνων 
Μεταφρασεολόγων, ΑΠΘ, Τομέας Μετάφρασης του Τμήματος 
Γαλλικής Γλώσσας και Φιλολογίας, Θεσσαλονίκη, 21-23 Μαΐου 
2015. http://echo.frl.auth.gr/5th_trad_congress/abstracts.php  

5. Vlachopoulos, S., Tangas, P., Gogas, Th., Dogoriti, E., Hatzimihail, N. 
Vyzas, Th., Katsis, Ch., Florou, E., Chita, A., Iseris, G., 
Dragomanovits, S. “The Legal Interpreter: Ghost or Intruder?”, 
Εισήγηση στο διεθνές συνέδριο της Juris Diversitas, στο 
Πανεπιστήμιο Marseille/Aix-en-Provence, Γαλλία, 2015. 

6. Gogas, Th., Tagkas, P., Vlachopoulos, S. “Toward a new paradigm of 
intercultural communication in the Greek system of court 
interpreting”. International Conference “Cultural Diversity, Equity 
and Inclusion”. IAIE – University of Ioannina. 29th June - 3rd July 
2015, Hotel “Grand Serai”, Ioannina. 

2014 7. Tagkas, Periklis. “Τranslation of economic texts: challenges and 
limitations”. “LILA ’14: Linguistics and Language Conference”, 
DAKAM, 16-18/6/2014, Istanbul. 

2013 8. Tagkas, Periklis. “Building Translation Skills to Enhance Linguistic 
and Cultural Awareness”. Διεθνές συνέδριο “The 20th International 
Conference on Learning”, Πανεπιστήμιο Αιγαίου, Ρόδος, Ελλάδα, 
11-13/7/2013. 

9. Εκπαιδευτικό Συνέδριο Παιδαγωγικής Εταιρείας Ελλάδος, 
Παράρτημα Ηπείρου και Μ/Φ Συλλόγου Άρτας «Σκουφάς» με 
θέμα: «Η Εκπαίδευση στην Άρτα». Αίθουσα Μουσικοφιλολογικού 
Συλλόγου «ΣΚΟΥΦΑΣ», Άρτα, 19-21/4/2013: Γκίκας Γρηγόριος, Χυζ 
Αλίνα, Τάγκας Περικλής, «Ο Ρόλος των Α.Ε.Ι. στη Διαδικασία της 
Περιφερειακής Ανάπτυξης: Η Περίπτωση του Τ.Ε.Ι. Ηπείρου». 

10. Βλαχόπουλος, Στ. Τάγκας, Π., Γκόγκας, Θ. Δογορίτη, Βυζάς, Θ. “ΔΙΔΙ: 
Τα πρώτα βήματα. Εισήγηση στη 4η συνάντηση ελληνόφωνων 
μεταφρασεολόγων”, Τμήμα Γαλλικής Γλώσσας και Φιλολολογίας, 
ΑΠΘ, 23-25/5/2013. 

http://echo.frl.auth.gr/5th_trad_congress/abstracts.php


11. Vlachopoulos, S., Tangas, P., Gogas,Th., Dogoriti, E., Hatzimihail,N. 
Vyzas,Th., Katsis,Ch., Florou,E., Chita, A., Iseris, G. Dragomanovits, 
S. “Legal interpreting in Greece: The view of the end user”. 
Εισήγηση στο διεθνές συνέδριο Global Awakening. Leading 
Practices in Interpreting, Critical Link 7, Glendon College/York 
University, Toronto, Ontario, Canada, 17-21/6/2013. 

12. Vlachopoulos, S., Tangas, P., Gogas, Th., Dogoriti, E., Hatzimihail, N. 
Vyzas, Th., Katsis, Ch., Florou, E., Chita, A., Iseris, G., 
Dragomanovits, S. “The broken link: Court interpreting in Greece”. 
Εισήγηση στο Διεθνές Συνέδριο Interpreter-mediated interactions: 
Methodologies and Models, LUSPIO, Rome, 7-9/11/2013. 

2012 13. Tagkas, Periklis and Gikas, Grigorios. “Intercultural Communication 
and Regional Development”. In: Proceedings of the 1st International 
Symposium on Business, Economics and Financial Applications 
(ISBEFA), Kefalonia, 2012. 

14. Ημερίδα της Πράξης «Πρακτική Άσκηση Φοιτητών του Τ.Ε.Ι. 
Ηπείρου», με θέμα: «Ενίσχυση των Επιχειρήσεων μέσω του 
Θεσμού της Πρακτικής Άσκησης: Οι Γνώσεις και Δεξιότητες των 
Τελειοφοίτων του Τ.Ε.Ι. Ηπείρου». Κεντρική Βιβλιοθήκη Τ.Ε.Ι. 
Ηπείρου, Άρτα, 20-3-2012. Πρακτικά Ημερίδας, 2012. 

15. Ημερίδα της Δομής Απασχόλησης και Σταδιοδρομίας (ΔΑΣΤΑ) του 
Τ.Ε.Ι. Ηπείρου. Τεχνούπολη Άρτας, 2012. 

16. Ημερίδα της Δομής Απασχόλησης και Σταδιοδρομίας (ΔΑΣΤΑ) του 
Τ.Ε.Ι. Ηπείρου. Παράρτημα Ιωαννίνων του Τ.Ε.Ι. Ηπείρου, 2012. 

17. Ημερίδα της Δομής Απασχόλησης και Σταδιοδρομίας (ΔΑΣΤΑ) του 
Τ.Ε.Ι. Ηπείρου, Παράρτημα Ηγουμενίτσας του Τ.Ε.Ι. Ηπείρου,2012. 

18. Ημερίδα της Δομής Απασχόλησης και Σταδιοδρομίας (ΔΑΣΤΑ) του 
Τ.Ε.Ι. Ηπείρου, Παράρτημα Πρέβεζας του Τ.Ε.Ι. Ηπείρου, 2012. 

2011 19. Tagkas, Periklis. “Towards a pluricultural and plurilingual Europe: 
how a novel foreign language teaching paradigm can mitigate 
cultural and linguistic disparities”. Στο: Ilie, Cornelia and Prtljaga, 
Jelena, eds. The 4th ENIEDA Conference on Linguistic & 
Intercultural Education “Negotiating and constructing European 
identities across languages and cultures”, Vršac, Serbia, 29 
September-1 October 2011 Book of Abstracts, ISBN: 978-86-7372-
137-8, 64-65”. 

20. Annual International Conference of the International Journal of Arts 
and Sciences, American University of Rome, Oct. 31-Nov. 3, 2011.  

21. 7th International Conference on Education, Research and Training. 
Institute of the East Aegean, Samos, Greece, 7-9 July 2011.  

2010 22. International Association Language and Business / Tradulex, 
Network for Quality Translation Annual Conference, “Languages 
and Business Today and Solutions for Tomorrow”. Lisbon, 1-2 Oct. 
2010. Η ανακοίνωση είναι αναρτημένη στην ιστοσελίδα: 
http://www.tradulex.com/en/pages/IALB . 

23. 28ο Ετήσιο Εκπαιδευτικό Συνέδριο της Πανελλήνιας Ομοσπονδίας 

http://www.tradulex.com/en/pages/IALB


Ιδιοκτητών Κέντρων Ξένων Γλωσσών Π.Ο.Ι.Κ.Ξ.Γ. – PALSO, 
«Γλωσσική Παιδεία και μετανάστες», Λίμνη Πλαστήρα, 28-
29/8/2010. Τάγκας, Περικλής. «Διαπολιτισμικές Προσεγγίσεις στη 
Διδασκαλία των Ξένων Γλωσσών». Κεντρική ομιλία. Πρακτικά του 
28ου Ετήσιου Συνεδρίου Π.Ο.Ι.Κ.Ξ.Γ. – PALSO, σσ. 27-43. 
Αναδημοσίευση: «Οι Αλλοδαποί Μαθητές και οι Ξένες Γλώσσες», 
Εφημερίδα «Ενημέρωση», τ. 263, Νοέμβριος 2010, σσ. 6-9. 

2009 24. 3rd IATIS international conference “Mediation and Conflict: 
Translation and Culture in a Global Context”. Monash University, 
Melbourne, 8-10 July 2009. 

25. 3o Διεθνές Συνέδριο του Τμήματος Εφαρμογών Ξένων Γλωσσών 
στη Διοίκηση και το Εμπόριο του Τ.Ε.Ι. Ηπείρου “Foreign Language 
Teaching in Tertiary Education”, Ηγουμενίτσα, 9-11/10/2009. 

26. Summer School του Παν/μίου Λοτζ, Πολωνία, 19-31/7/2009. 
Τάγκας, Περικλής. “Foreign Languages and Regional Development”. 

27. 2ο Πανηπειρωτικό Συνέδριο Ξενόγλωσσης Εκπαίδευσης «Ξένες 
Γλώσσες και Περιφερειακή Ανάπτυξη», Άρτα, 13-15 Ιουνίου 2009: 
Τάγκας, Περικλής. «Η συμβολή των ξένων γλωσσών στην κοινωνική 
και οικονομική αναβάθμιση της περιφέρειας». Κεντρική ομιλία, 
13/6/09. Πρακτικά του 2ου Πανηπειρωτικού Συνεδρίου, 2009. 

2007 28. 12ο Ετήσιο Διεθνές Συνέδριο – AUSACE 2007 (Arab-US Association 
of Communication Educators), Πανεπιστήμιο Zayed, Dubai, 
Ενωμένα Αραβικά Εμιράτα, 27-31/10/2007. 

29. 2o Διεθνές Συνέδριο του Τμήματος Εφαρμογών Ξένων Γλωσσών 
στη Διοίκηση και το Εμπόριο του Τ.Ε.Ι. Ηπείρου “Foreign Language 
Teaching in Tertiary Education”, Ηγουμενίτσα, 7-8/6/2007. 

30. Διεθνές Συνέδριο “BUSINESS & ECONOMICS SOCIETY 
INTERNATIONAL 2007 CONFERENCE”, Antibes, Γαλλία, 16-
20/7/2007: Gikas, G., Hyz. A., and P. Tangas, “Higher Educational 
Institutions and Regional Development”. 

31. Διεθνής Συνάντηση «Πρακτική Άσκηση – Εμπειρία – Προοπτικές», 
Καβάλα, 14-16/6/2007: Τάγκας, Περικλής. «Πρόγραμμα Πρακτικής 
Άσκησης Σπουδαστών Τ.Ε.Ι. Ηπείρου: Οργάνωση και Υλοποίηση». 
Στο: Πρακτικά Διεθνούς Συνάντησης, Τ.Ε.Ι. Καβάλας, 14-16/7/2007, 
46-60. Καβάλα: Πολιτάκης, Γραφικές Τέχνες & Εκτυπώσεις, 2007. 
ISBN: 978-960-363-029-6. 

32. 1ο Πανηπειρωτικό Συνέδριο Ξενόγλωσσης Εκπαίδευσης «Ξένες 
Γλώσσες: Διαβατήριο Επικοινωνίας των λαών – Προσόν 
επαγγελματικής αποκατάστασης», Ιωάννινα, Ξενοδοχείο Du Lac, 9-
11 Ιουνίου 2007: Τάγκας, Περικλής. «Τμήμα Εφαρμογών Ξένων 
Γλωσσών στη Διοίκηση και το Εμπόριο: Περιεχόμενο Σπουδών – 
Προοπτικές Απασχόλησης». Εκπαιδευτική ομιλία, 09/6/07. 

33. Ημερίδα του Προγράμματος Πρακτικής Άσκησης του Τ.Ε.Ι. Ηπείρου 
με θέμα: «Ο Ρόλος της Πρακτικής Άσκησης στην Εκπαίδευση»: 
Τάγκας, Περικλής. «Η Πρακτική Άσκηση στα Πλαίσια του ΕΠΕΑΕΚ 
ΙΙ». Κεντρική Βιβλιοθήκη Τ.Ε.Ι. Ηπείρου, 29-5-2007. 

2006 34. Ειδικός ομιλητής, προσκεκλημένος του συλλόγου Ιδιοκτητών 



Κέντρων Ξένων Γλωσσών Ν. Iωαννίνων. Θέμα ομιλίας: «Ξένες 
Γλώσσες και Απασχόληση». Ιωάννινα, Πνευματικό Κέντρο Εταιρίας 
Ηπειρωτικών Μελετών, 12-2-06. 

35. Ειδικός ομιλητής, προσκεκλημένος του συλλόγου Ιδιοκτητών 
Κέντρων Ξένων Γλωσσών Ν. Άρτας. Θέμα ομιλίας: «Ξένες Γλώσσες 
και Απασχόληση». Άρτα, Ξενοδοχείο Βυζαντινό, 21-1-06. 

36. Διεθνές Συνέδριο “MApEC 2006 - Multimedia Applications in 
Education”, FH JOANNEUM / University of Applied Sciences, Graz, 
Αυστρία, 4-6/9/2006.  

37. 3ο Διεθνές Επιστημονικό Συνέδριο «Εκπαίδευση και Οικονομική 
Ανάπτυξη – Education and Economic Development», Τμ. Λογιστικής 
& Περιοδικό Επιθεώρηση Οικονομικών Επιστημών Τ.Ε.Ι. Ηπείρου, 
Πρέβεζα, 26-27/5/2006. 

2005 38. 2ο Παγκόσμιο Συνέδριο “Creative Engagements: Thinking with 
Children”, Mansfield College, Oxford, Αγγλία, 14-16/7/2005. 

39. 4ο Παγκόσμιο Συνέδριο “The Idea of Education”, Πράγα, 9-11 
Αυγούστου 2005, Πανεπιστήμιο Karlova v Praze. 

40. 1o Διεθνές Συνέδριο του Τμήματος Εφαρμογών Ξένων Γλωσσών 
στη Διοίκηση και το Εμπόριο του Τ.Ε.Ι. Ηπείρου “Foreign Language 
Teaching in Tertiary Education”, Ηγουμενίτσα, 9-10/6/2005. 

41. Εισήγηση στην ημερίδα της Α/θμιας Εκπαίδευσης Ν. Θεσπρωτίας 
«Ολοήμερα Δημοτικά Σχολεία», με θέμα «Η Διαθεματική 
Προσέγγιση στη Διδασκαλία της Αγγλικής Γλώσσας». Συνεδριακό 
Κέντρο Παραρτήματος Τ.Ε.Ι. Ηπείρου, Ηγουμενίτσα, 06-4-05. 

2004 42. Ετήσιο Διεθνές Επιστημονικό Συνέδριο “Borderlines and 
Borderlands”, Centre de Recherches Anglophones, Universite Paris 
X-Nanterre, Γαλλία, 27-29/6/2004. 

43. Διεθνές Επιστημονικό Συνέδριο “Τhe Cultural Appropriation of D.H. 
Lawrence in Europe”, Centre for British Studies, Otto-Friedrich 
University of Bamberg, Γερμανία, 10-11/12/2004. 

44. Διεθνής Επιστημονική Ημερίδα «Ο ρόλος των γλωσσικών 
δεξιοτήτων στη διαπολιτισμική επιχειρησιακή επικοινωνία», 
Τμήμα Εφαρμογών Ξένων Γλωσσών στη Διοίκηση και το Εμπόριο, 
Τ.Ε.Ι. Ηπείρου, Ηγουμενίτσα, 8-6-2004. 

 

3. ΕΚΠΑΙΔΕΥΤΙΚΗ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΑ  
3.1. Διδακτικό έργο στο Παν/μιο Ιωαννίνων / ΤΕΙ Ηπείρου 

2020-2021 «Σεμινάριο Τελειοφοίτων», «Μετάφραση Οικονομικών Κειμένων ΙΙ-
Αγγλικά», «Επιχειρησιακή Ηθική και Δεοντολογία Επαγγέλματος», 
«Μετάφραση Νομικών Κειμένων-Αγγλικά», Τμήμα Λογιστικής και 
Χρηματοοικονομικής Παν/μίου Ιωαννίνων – ΠΠΣ Δ/σης Επιχ/σεων 
πρώην ΤΕΙ Ηπείρου. 

2013-2020 «Αγγλική γλώσσα για την Οικονομία ΙΙ», «Μετάφραση Οικονομικών 
Κειμένων Ι (Αγγλικά)» «Μετάφραση Οικονομικών Κειμένων ΙΙ 
(Αγγλικά)», «Διαπραγματεύσεις σε Επιχειρηματικό Περιβάλλον-



Αγγλικά». Τμήμα Διοίκησης Επιχειρήσεων ΤΕΙ Ηπείρου /Τμήμα 
Μετάφρασης και Διερμηνείας Παν/μίου Ιωαννίνων (από χειμ. Εξάμ. 
2018-19). 

2003-2012 «Γλώσσα Α’ - Αγγλικά», «Τεχνικές Έκφρασης και Επικοινωνίας», 
«Γενική Μετάφραση (Αγγλικά)», «Διδακτική της Ξένης Γλώσσας Α’ - 
Αγγλικά», «Εξειδικευμένη Μετάφραση Ι (Αγγλικά)», «Εξειδικευμένη 
Μετάφραση ΙΙ (Αγγλικά)». Τμήμα Εφαρμογών Ξένων Γλωσσών στη 
Διοίκηση και το Εμπόριο, ΤΕΙ Ηπείρου. 

1999/2000 
– 2002/03 

«Αγγλική γλώσσα - Πολιτισμός». Τμήμα Εφαρμογών Ξένων Γλωσσών 
στη Διοίκηση και το Εμπόριο ΤΕΙ Ηπείρου (Επιστ. Συνεργάτης). 

 

3.2. Διδακτικό έργο σε άλλα Τμήματα και ΑΕΙ  
 

3.2.1 Διδακτικό έργο σε Προγράμματα Μεταπτυχιακών Σπουδών/ 

Συμμετοχή σε επιτροπές Διδακτορικών Διατριβών: 
2014 -2017, 
2018-19, 
2019-20 
2020-21 

Μέλος του Συνεργαζόμενου Εκπαιδευτικού Προσωπικού, Ελληνικό 
Ανοικτό Πανεπιστήμιο, Σχολή Ανθρωπιστικών Σπουδών, ΠΜΣ 
«Μεταπτυχιακή Ειδίκευση Καθηγητών Αγγλικής»/ «Διδακτική της 
Αγγλικής ως Ξένης/Διεθνούς Γλώσσας».  

Συντονιστής 2 Θεματικών Ενοτήτων (2020-21) 

2014-16 
και 2020 

Διδασκαλία Αγγλικής γλώσσας και ορολογίας στο Πρόγραμμα 
Μεταπτυχιακών Σπουδών «Δημόσια Οικονομική και Πολιτική» του 
ΑΕΙ Πειραιά (ΤΤ)/Παν. Δυτικής Αττικής.  

2019- Μέλος δύο (2) τριμελών επιτροπών εκπόνησης διδακτορικής 
διατριβής στο Τμήμα Ξένων Γλωσσών, Μετάφρασης και Διερμηνείας 
της Σχολής Ιστορίας και Μετάφρασης-Διερμηνείας του Ιονίου 
Πανεπιστημίου. 

2017 Μέλος επταμελούς εξεταστικής επιτροπής για αξιολόγηση και κρίση 
διδακτορικής διατριβής, Τμήμα Γλώσσας, Φιλολογίας και Πολιτισμού 
Παρευξείνιων Χωρών Δημοκρίτειου Παν/μίου Θράκης (05/04/2017). 

3.2.2 Διδακτικό έργο: α) σε πανεπιστήμια του εξωτερικού και  
β) σε άλλο τμήμα του ΤΕΙ Ηπείρου 
2019 Διδασκαλία στο πρόγραμμα εντατικών σεμιναρίων (Intensive Study 

Program) του έργου VISIT (Versatile Islands Cooperating for New 
Service and Innovation in Tourism), Erasmus+, στο Öland της Σουηδίας 
(04/5/2019 - 11/5/2019), με τη συμμετοχή παν/μίων 5 χωρών. 

2017 Διδασκαλία στα πλαίσια του προγράμματος Erasmus+, University of 
Radom, Πολωνία. 

2013 Διδασκαλία-επιμόρφωση στα πλαίσια του προγράμματος Erasmus, 
University of Primorska, Κόπερ, Σλοβενία. 
Διδασκαλία στα πλαίσια του προγράμματος Erasmus, University of 



Oradea, Ρουμανία. 

2012 Διδασκαλία στα πλαίσια του προγράμματος Erasmus, Gdansk School 
of Banking, Gdansk, Πολωνία. 

2010 Διδασκαλία στα πλαίσια του προγράμματος Erasmus, T.C. ΟΚΑΝ 
University, Κων/λη, Τουρκία. 

2009 Διδασκαλία-Συμμετοχή στο διεθνές “Summer School”, Πανεπιστήμιο 
του Lodz, Λοτζ, Πολωνία. 

2004, 2005, 
2007, 2010 

Eπιμορφωτής στο Π.Ε.Κ. Ιωαννίνων (46 ώρες συνολικά) και στο Π.Ε.Κ. 
Πάτρας (10 ώρες). 

1999-2001 Διδασκαλία Αγγλικής Γλώσσας στο Τμήμα Τηλεπληροφορικής και 
Διοίκησης του ΤΕΙ Ηπείρου. 

 
4. ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΟ ΕΡΓΟ - ΕΠΙΤΡΟΠΕΣ  

4.1. Διοικητικό έργο - Αναθέσεις  
4.1.1 Διοικητικό έργο σε θέσεις ευθύνης 
Οκτ. 2020- Τμηματικός Υπεύθυνος Προγράμματος Πρακτικής Άσκησης 

Φοιτητών του Τμ. Λογιστικής και Χρημ/κής του Παν/μίου Ιωαννίνων 

Οκτ. 2020- Αναπλ. μέλος της Επιτροπής Ερευνών του Παν/μίου Ιωαννίνων 
(εκπρόσωπος του Τμ. Λογιστικής και Χρημ/κής) 

Οκτ. 2018- 
Αύγ. 2020 

Μέλος της Επιτροπής Ερευνών του Παν/μίου Ιωαννίνων 
(εκπρόσωπος του Τμ. Μετάφρασης και Διερμηνείας) 

2018 - 
σήμερα 

-Μέλος του Συμβουλίου Ένταξης στο Παν/μιο Ιωαννίνων από 01-10-
2018 (Ν. 4559/2018). 

2017-18 -Αντιπρύτανης Διοικητικών Υποθέσεων του Τ.Ε.Ι. Ηπείρου από 01-
12-2017 έως 01-10-2018 

2012 -16  Εσωτερικό Μέλος του Συμβουλίου Διοίκησης του Τ.Ε.Ι. Ηπείρου 
(εκλεγμένος εκπρόσωπος της Σχολής Διοίκησης και Οικονομίας) 

2004 – 2012 - Προϊστάμενος του Τμήματος Εφαρμογών Ξένων Γλωσσών 
στη Διοίκηση και το Εμπόριο, Σχολή Διοίκησης και 
Οικονομίας, Τ.Ε.Ι. Ηπείρου 

- Μέλος του Συμβουλίου της Σχολής Διοίκησης και Οικονομίας 
του Τ.Ε.Ι. Ηπείρου 

- Μέλος της Γενικής Συνέλευσης του Τ.Ε.Ι. Ηπείρου 

2011-13 και 
2003-04 

Μέλος της Επιτροπής Ερευνών του Τ.Ε.Ι. Ηπείρου. 
 

 

4.1.2 Μέλος εκλεκτορικών σωμάτων (ενδεικτικά) 
- Τακτικό μέλος Εκλεκτορικού Σώματος για την πλήρωση θέσης ΔΕΠ στη 

βαθμίδα του Αναπλ. Καθηγητή του Τμήματος Ξένων Γλωσσών, Μετάφρασης 
και Διερμηνείας στο γνωστικό αντικείμενο «Αγγλική γλώσσα και πολιτισμός» 
της Σχολής Ιστορίας και Μετάφρασης-Διερμηνείας του Ιονίου 
Πανεπιστημίου (2020). 

- Τακτικό μέλος Εκλεκτορικού Σώματος και μέλος της τριμελούς εισηγητικής 
επιτροπής για τη μονιμοποίηση Επίκουρου Καθηγητή του Τμήματος Ξένων 



Γλωσσών, Μετάφρασης και Διερμηνείας στο γνωστικό αντικείμενο «Αγγλική 
γλώσσα και πολιτισμός» της Σχολής Ιστορίας και Μετάφρασης-Διερμηνείας 
του Ιονίου Πανεπιστημίου (2019). 

- Αναπληρωματικό μέλος Εκλεκτορικού Σώματος για την πλήρωση θέσης ΔΕΠ 
στη βαθμίδα του Αναπλ. Καθηγητή στο γνωστικό αντικείμενο «Θεωρία και 
πρακτική της λογοτεχνικής μετάφρασης και της διερμηνείας, Γερμανικά-
Ελληνικά» του Τμήματος Γερμανικής Γλώσσας και Φιλολογίας της 
Φιλοσοφικής Σχολής του Αριστοτέλειου Πανεπιστημίου Θεσσαλονίκης 
(2019). 

- Αναπληρωματικό μέλος Εκλεκτορικού Σώματος για την εκλογή Επίκουρου 
Καθηγητή του Τμήματος Ξένων Γλωσσών, Μετάφρασης και Διερμηνείας στο 
γνωστικό αντικείμενο «Αγγλική γλώσσα και πολιτισμός» της Σχολής Ιστορίας 
και Μετάφρασης-Διερμηνείας του Ιονίου Πανεπιστημίου (2019). 

- Αναπληρωματικό μέλος Εκλεκτορικού Σώματος για τη μονιμοποίηση 
Επίκουρου Καθηγητή του Τμήματος Ξένων Γλωσσών, Μετάφρασης και 
Διερμηνείας στο γνωστικό αντικείμενο «Τεχνική Μετάφραση από τα 
Ελληνικά προς τα Αγγλικά» της Σχολής Ιστορίας και Μετάφρασης-
Διερμηνείας του Ιονίου Πανεπιστημίου (2019). 

- Τακτικό μέλος Εκλεκτορικού Σώματος για τη μονιμοποίηση Επίκουρης 
Καθηγήτριας του Τμήματος Ναυτιλίας και Επιχειρηματικών Υπηρεσιών της 
Σχολής Επιστημών της Διοίκησης του Πανεπιστημίου Αιγαίου στο γνωστικό 
αντικείμενο «Αγγλική Ορολογία και Επικοινωνία για τη Ναυτιλία και τις 
Μεταφορές» (2018). 

- Τακτικό μέλος Εκλεκτορικού Σώματος για την εκλογή Επίκουρου Καθηγητή 
με γνωστικό αντικείμενο «Μεταφραστικές Σπουδές: Γλωσσικός συνδυασμός: 
Αγγλικά-Ελληνικά» του Τμήματος Αγγλικής Γλώσσας και Φιλολογίας της 
Φιλοσοφικής Σχολής του Αριστοτέλειου Πανεπιστημίου Θεσσαλονίκης 
(2017). 

- Τακτικό μέλος Εκλεκτορικού Σώματος για την εκλογή Επίκουρου Καθηγητή 
με γνωστικό αντικείμενο «Τεχνικές Επικοινωνίας - Διοίκηση Ανθρωπίνων 
Πόρων» του Τμήματος Προσχολικής Αγωγής του Τ.Ε.Ι. Ηπείρου (2017). 

- Αναπληρωματικό μέλος Εκλεκτορικού Σώματος για τη μονιμοποίηση 
Επίκουρου Καθηγητή με θητεία στο γνωστικό αντικείμενο «Περιγραφική 
Μεταφρασεολογία - Ορολογία» του Τμήματος Γαλλικής Γλώσσας και 
Φιλολογίας της Φιλοσοφικής Σχολής του Αριστοτέλειου Πανεπιστημίου 
Θεσσαλονίκης (2017). 

 
4.2. Επίβλεψη εργασιών  
2003-2018 Επίβλεψη άνω των εβδομήντα (70) πτυχιακών εργασιών και 

συμμετοχή σε επιτροπές αξιολόγησης πτυχιακών εργασιών 
φοιτητών (ΤΕΙ Ηπείρου/Παν. Ιωαννίνων).  

2003- 2018 Επόπτης της πρακτικής άσκησης άνω των 130 φοιτητών (ΤΕΙ 
Ηπείρου/Παν. Ιωαννίνων). 

 



4.3. Διοικητικό έργο – Συνεργασία σε επίπεδο Περιφέρειας Ηπείρου 
2015 Αναπλ. Εκπρόσωπος του ΤΕΙ Ηπείρου στον τομέα RIS Περιφέρειας 

Ηπείρου, «Βιομηχανία της Εμπειρίας: Τουρισμός, Πολιτισμός & 
Δημιουργική Βιομηχανία». 

 
5. ΕΡΕΥΝΗΤΙΚΗ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΑ  

5.1. Συμμετοχή σε Ερευνητικά Προγράμματα ως συντονιστής 

13-4-2011 
ως 30-6-
2013 

Επιστημ. Υπεύθυνος και μέλος της κύριας ομάδας του Έργου “Η 
Αδριατική Κοινότητα Λιμανιών – The Adriatic Port Community – APC”. 
Πρόγραμμα “IPA-Adriatic Cross-Border Cooperation Programme”. 

8/10/2009 -
31/12/2012 

Επιστημ.-Ιδρυμ. Υπεύθυνος της Πράξης «Πρακτική Άσκηση Φοιτητών 
του Τ.Ε.Ι. Ηπείρου», το οποίο χρηματοδοτήθηκε από το 
ΕΠΕΔΒΜ/ΕΣΠΑ. 

01/7/2007 – 
31/12/2008 

Επιστ. Υπεύθυνος του έργου «Πρόγραμμα Συνεργασίας, Έρευνας και 
Εκπαίδευσης, Ακαδημαϊκών Ιδρυμάτων για την κοινή προώθηση των 
Εφαρμογών Ξένων Γλωσσών, της Κοινωνίας της Πληροφορίας και της 
Επιχειρηματικότητας στην διασυνοριακή περιοχή Ελλάδας – 
Αλβανίας» (Πρόγραμμα γειτνίασης, INTERREG). 

19/9/2005 -
2008 

Ιδρυμ. Υπεύθυνος του Προγράμματος «Ενιαία Πρακτική Άσκηση 
Σπουδαστών του Τ.Ε.Ι. Ηπείρου – Γ’ Φάση». 

25/11/2005 
- 30/6/07 

Τμημ. Υπεύθυνος, με συμμετοχή στη διαμόρφωση δύο νέων 
προαιρετικών μαθημάτων, στα πλαίσια του Προγράμματος 
«Ενθάρρυνση Επιχειρηματικότητας στο Τ.Ε.Ι. Ηπείρου» του Τμήματος 
Εφαρμογών Ξένων Γλωσσών στη Διοίκηση και το Εμπόριο. Μελέτες 
περιπτώσεων: «Η Επιχείρηση Παροχής Γλωσσικών Υπηρεσιών». 

30/10/2003 
- 31/8/2004 

Επιστ. Υπεύθυνος Προγράμματος «Διεύρυνση Τριτοβάθμιας 
Εκπαίδευσης: Λειτουργία του Τμήματος Εφαρμογών Ξένων Γλωσσών 
στη Διοίκηση και το Εμπόριο» του Τ.Ε.Ι. Ηπείρου. 

 

5.2. Συμμετοχή σε Ερευνητικά Προγράμματα ως μέλος  
27/09/2018-
30/5/2019 

Συμμετοχή στο έργο με τίτλο «Πολύπλευρα νησιά συνεργάζονται για 
νέες υπηρεσίες και καινοτομία στον Τουρισμό», Erasmus+ KA2, σε 
συνεργασία με το Laurea University of Applied Sciences in Finland. 

10/04/2019 
– 
30/06/2019 

Συμμετοχή στο έργο με τίτλο «Στρατηγικές ανακύκλωσης για τη 
βιώσιμη διαχείριση αποβλήτων σε παράκτιες περιοχές επιδιώκοντας 
την έρευνα, ανάπτυξη και καινοτομία – RECORD», ΕΣΠΑ 2014-20, 
Interreg V-A «Ελλάδα-Ιταλία» +, που χρηματοδοτήθηκε από την 
Περιφέρεια Ηπείρου. 

13/12/2015 
- 
31/12/2016 

Μέλος της κύριας ερευνητικής ομάδας του έργου με τίτλο «Κοινοτική 
Διερμηνεία στην Ελλάδα (CiGreece)”, του Προγράμματος 
«Ακαδημαϊκή Έρευνα στους Τομείς Προτεραιότητας» του 



Χρηματοδοτικού Μηχανισμού Ευρωπαϊκού Οικονομικού Χώρου. 

15/10/2012 
- 
14/10/2014 

Μέλος της κύριας ερευνητικής ομάδας του υποέργου 10 με τίτλο 
«Δικαστηριακή Διερμηνεία στην Ελλάδα (ΔΙ.ΔΙ)», της Πράξης 
«ΑΡΧΙΜΗΔΗΣ ΙΙΙ – Ενίσχυση Ερευνητικών Ομάδων στο ΤΕΙ Ηπείρου» 
του Τμήματος Εφαρμογών Ξένων Γλωσσών στη Διοίκηση και το 
Εμπόριο του Τ.Ε.Ι. Ηπείρου.  

15/10/2012  
- 
14/10/2014 

Μέλος της κύριας ερευνητικής ομάδας του υποέργου 10 με τίτλο 
«Δικαστηριακή Διερμηνεία στην Ελλάδα (ΔΙ.ΔΙ)» , της Πράξης 
«ΑΡΧΙΜΗΔΗΣ ΙΙΙ – Ενίσχυση Ερευνητικών Ομάδων στο ΤΕΙ Ηπείρου» 
του Τμήματος Εφαρμογών Ξένων Γλωσσών στη Διοίκηση και το 
Εμπόριο του Τ.Ε.Ι. Ηπείρου.  

2011-13 Μέλος της Ομάδας Εσωτερικής Αξιολόγησης (ΟΜΕΑ) του 
Προγράμματος «Μονάδα Διασφάλισης Ποιότητας – ΜΟΔΙΠ» του 
Τ.Ε.Ι. Ηπείρου. 

25/9/2007-
25/10/2007 

Συμμετοχή στο Πρόγραμμα του Κέντρου Τεχνολογικής Έρευνας 
(Κ.Τ.Ε.) Ηπείρου και Ιονίων Νήσων «Καταγραφή, Ψηφιοποίηση και 
Προβολή Υπάρχοντος Υλικού για την Αποτελεσματική Διαχείριση και 
Ανάδειξη του Τουριστικού Προϊόντος του Νομού Πρέβεζας». 

01/4/2004-
30/6/2006 

Μέλος της ερευνητικής ομάδας του Προγράμματος «Εκτίμηση 
επιδράσεων από τη λειτουργία Τριτοβάθμιου Ιδρύματος σε τοπικό 
και περιφερειακό επίπεδο: Η περίπτωση της Ηπείρου», του έργου 
«Αρχιμήδης: Ενίσχυση ερευνητικών ομάδων του Τ.Ε.Ι. Ηπείρου» του 
Τμήματος Λογιστικής του Τ.Ε.Ι. Ηπείρου. 

1/1/2004 - 
30/6/2006 
και 
1/10/2006 

Μέλος της ερευνητικής ομάδας του έργου με τίτλο «Αναμόρφωση 
Προπτυχιακού Προγράμματος Σπουδών του Τμήματος  Εφαρμογών 
Ξένων Γλωσσών στη Διοίκηση και το Εμπόριο» του Τ.Ε.Ι. Ηπείρου, στα 
πλαίσια του ΕΠΕΑΕΚ ΙΙ, που χρηματοδοτήθηκε από το Γ’ ΚΠΣ. 

2004-2005 Πρόγραμμα “The Reception of British and Irish Authors in Europe”, 
University of London. 

Πρόγραμμα Μεταδιδακτορικής Έρευνας 
01/3/2000 – 
28/2/2001   

3ο Πρόγραμμα (1999-2000): Μεταδιδακτορική Έρευνα στην Ελλάδα 
του Ιδρύματος Κρατικών Υποτροφιών (Ι.Κ.Υ.). Τομέας Επιστήμης 09: 
Επιστήμες Γλώσσας και Φιλολογίας. 

 
6. ΑΛΛΗ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΑ  
6.1. Συμμετοχή σε Επιστημονικές Εταιρείες και Συλλόγους 
Μέλος της διεθνούς επιστημονικής επιτροπής διοργάνωσης συνεδρίων 
“Global Academic Network International Conferences” (2013-2015). 

Μέλος Δ.Σ. του Συλλόγου Άρτας «Οι Φίλοι του Βιβλίου» (2001-2005) . 

 


